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HADREREIIBT 25 A7 G OF i &8

— INERE - RERED Y A T IEBI DO AEEL T —

B =

(F—7— K ¥ 2758, appropriate language activity, & A %7 7347)

0. FUBIC

DI 2= —3 a3 VEMOEEHE DI E BT,

R, 20 MEREZBUTWS, Y27 EHWEER
siEEm &R A\ EN, RO RY MDY
ZIROBHEFRFHOOVDEDELT, 5HBHBIAT~AD
Bl EES ZEnFHland, LhL—HT X7
BEDLDBRBEDRETHHDN]F A7 NEBEEI
BRDEEBIMNTHSHD0] &0 DA AATIT
LTI A R RENRIN, TOEDIY A7 EfN
BREEBOBARGNONAZTNRNEVDIFRFHBE R
ENTVWDLDNEIRTH 5,

KTl £, Y2V OF£ETTICHELZHEERZ
BEL /= LT, HERORGEREIBI DA V7HEHON]
REMEAEEE TS, 351, BEAD/NERBIUHERD
HAD RN EEE (YA VEE) 2oL, £O
P ERR T B, BBIC, YRINEVEGLRTELTE
BEEDDOISRHBEELRRT D,

1. PRODBLZIEERE

SH, EERRBIIBIZY R ORENMEREH DD
TWa, #2713, HWicE Maza=r—ra3r &
PO HIIBNWTHA SN A2 HEEH OV EDT
HDH EEASND, HHWI, THEEREZENELE

IOHFAXEmelsT b0 ELTEAGNTE R,

L Lisine, EBEOEZAE, F2ATIXD0TOH

— L7223 <, Z<OWEERBITL > TR ITESR
DIFARIN TS, Ellis (2003) 1&, 1980 FREF
PO Z 71T DA REEEXED, TD LT,
AT DEEDFIThNDS6 DOBEHEZEHR KL THD,
(1)

Pt -t L3, SGERETHR SN Y AV Z2E
FIOTBETORRERZBDTHD, BT, ¥RV
Ayt —U%#%ES I EFLDOIEE (meaning-focused
language use) 72D, FNED, FHAEOEET E HKD
LREFEH DD (form-focused language use) & D AR
3, YAV DERDTZEMIITLIERND —DTH D,
MR &1, ZAVIERESELETITONSDM,
FNEBFEHEFEETTONLZONEVRDIHDTH O,
A% X task as workplan, %% I3 task as process & B ED
&% (Breen 1989 cited in Ellis 2003), ¥ A7 ® [HIE
% (authenticity) | &3, ¥ A 7ML NZEMROHfF
IZEDWTWSh, HH0WE, EBROSEMEHOSNEE
EORBEHELLDDIZB D> THENEVIWMETH S,
ZLTENL, NEHETEREBDD, HHWIE, FRITH
DY ZETHHRETEEEFEOREEHELEZDLO
(situationally authenticity) | &, 2 D% R TEWLE
THENDITZATICHNIZBERORE, HEOEER
DD OEMRE [REFTURELEIND FERT
& (language behavior) % F§ #H L /= © @ (interactional
authenticity) ] EWWHREL 2DD¥ 1 T CIRA SN B,
e &3, #A713, FL 2 & (writing), T &
(reading), < Z & (listening), &9 Z & (speaking) D

£1. SRODEETIFICELSENE
1 3 s

SN Z UKD, SHEHZZXLWLEGN

1 i = 5
e FRERA v L—VORROBEETAES, REOFHIIEORERHINDES
T2 B A BESLETHDNAEBAON, R ETETIPNAIENLOMN
3 0B F M EROSEEMSEEEOREEELELOIES TUEON
4 % B 5 AT B> TURER R 1
- 5 RH T WD + A ?iﬁ%ﬁ")"%li%f:f) T, /Z\%"%Eghé cognitive process [ A
6 B R S 2r0ME BETETHDhAON, BEEHTEDNSON -

Ellis (2003) % &iZ{ERL
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26, EOHRENFLTITONANENSIBDTH S,
FBM7Ov 2] &, A7 2HFFTHITIH> THLE
IR EBHMM LA ORAINA# D Z & T, BRI, #
A HERT D, RBASL, DETHEVSLELONE
A6ND, YAV IEEBEABMRHIUILERITTESLE VD
HO TR, ZORMWAHZEZLTESDBOTH 2,
TR &I, ¥ AV REOFMIE FERER Tirbh
LHOMGBRERER THHADON, ENWHHETH 2.

BRICH XA 73EENT TRERER) THMINIREL LS
RENBMEEMH N, 2E&ZE, A T —FhOFry b
BEBEWIFZITIE, EOXSMBHRERZMTIZ
HFHINT, AENETELNEZNES N (ZOBE, F
Ty BTN ED M) EHo THMINSE Z ENH
Hans,

PtoLH7R5 27 OEZIITEH 2 ME - ERO
MBI OERMERR, Y27 2RV EBROREER
DB X 25 & 29 (Skehan 1996) &> 7= ftHI B2
e —RHEL-oTWn5,

LinLiais, YRAVOEBRERET S I &L, %H
BEIIBIDY AV OMEEREED ZEIZHDRNLH0D
TRIZWEA D, Thabbt, [¥ 273 BEWEERDIEE)
TRITDBE SV HH0E T2V FEEEET
TONBUIER SR VDMK DS, FEEE
KU TR AN I AV EB DB EERT 22 EDT
MEBRDOTRBWIZEAD N, a6, EBROR¥E
BB OXRTITHNDEDTH Y, ¥ A7iEE, &
ERNOII 17— 3 > OEE FEHEOER, B
TINAIREDEGRE - FHXRNITB N T 4 I
RBAEEIREZHDTHDIHEEZOLNDENETHD, BA
TED>IolL, ZOHTEREDITSNDBDTHS. H
KIZIIAEROFENRE - PEXRICELCZHARO S X
DIEEIMBH D, FORNTHNERTOY A 7%, o
ERTOIZTFEERER LI EEZTWSHDTEL
TR 6k, FOFKRIIBWT, £11d, FAZ O
WMERADLTOERETH>T, YAV DERDTEH
SEODOREIZERDARBRNDDTHDENA LD,

2. REREICBIBSRI LT

¥ ZX2E, WkOF—F 14 F) HINTTa—F" T
Mz 081 ZEFEERMIZED L S BN N
BBEDEDI M DI aHh—3 3 rEAOIEBHRTA
DI E EHIZHAZHT I E R Y AL, TEGE
DIAIa=Hr—1a VRRIDHEZREIHEEHT, £
DEIZBWT, ROy ZEENERK SN S
HEDRDTHA I M. W0, D TR, EBIEF A
THIIYHA XD EBIT, SFHEENY 2EBRT 20
DFERTHD, VI HIZBVWTEDLDRRWDTHSD,

i %

FNTHE, TIVHYYAXEIRTEDENITIEZIIZH
BHDEAD M. TIEEDFNL M BA DM TEAL
(EDOEDITIHAZ BN END HIZBWTEOWERW/SZT
ZEIMWNTED, T H1 X3 EFEITTEEO SEEREN
(FFEICHET 2950 %2 525 give] EWORMHEDD
SIEEBNRINT W, 2013, FHEOENA
D TS D X notice] #MT ENIFHED S &AL
END, TROBYAVEHIIBNTEII 2205«
TIARIC B D SBMERANEAEI NS, FULIFES
FHHORDOEZRBILODOFE - HIETHD EMINT
&5,

IHIZ, WEREIIBT LY XU OMED T 2 HMEZ
T 570 T authentic EVD FEEHE LW O3 22
T4 TR XIRKIZH T D FEEME A Tid, authentic
language (KMDF3H) NMHEDOLNDIRETH S, L0 D
EZF, AP —2a  ERNNOREHEICS
NWTIRHEEDFIOXDIZHASNTWS, LhL,
Widdowson (1998) 13, ZHUIARFARERIETHDEE
L TWS, %I, authentic language GR¥IDEiE) &
iZ insider (WD 5 HFERFEIEH) ICX->THESND
SHETH- T, outsider (FFEFEH) ITZFHETENDT
SRVWBETHHERRTND, ZHE, INETOHO
SAZHT A T BHGEREOERO LR EREANT LD
BERTHHHDOD, boEBRERTHDL, ZDDA
T Widdowson (1998) 13, HEIIBWTHELZDIE
authentic language Tld7&% < appropriate language activity (i
Uia SEEEE)) THHEFET D, LT, NI EN
FATIRDTHD, A3 27— 3 2 EEOEEHE
BWT, BERII2 -2 a0 esEHR
(replicate) L7z®H DT/, HiEic ks3I 2245 —
Ta Ol (prepare) O THLHENI T EEENT
W50, ZF LT, O3 127 —3 3 > O Ui (prepare)
DHFTHHPET, FEHEOHEBIZIINU T [HEDSEE
BN NOQRDEREINRLfTONDS I a2 —> 3
IGE 2%, appropriate language activity (#8758 & 51T
), IROEYAIIZDTH 5,

3. BERDREBRFROFH

& AV IEENE, FEHBREESEFE R TELT S
REBOEZERM LIz, HRORGEREIIBIT 55 A
R EDNT2ICHZD, SRR TH LN, 5
WRENZTNOMERENTONLIRMADZEHL THEE
o, BRCEERRE DU F 250 RERICBITSEN
WZEBL, TNETNOIGEREDOHRIIMTH 2 D0,
EWS AW GO Z Lz,

JHHEIOMY, BIEDE IS, IVERIT TH#HiE v
HRNIR <, HEEOREDT TREMNRZFEOIM OE
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HAOKBREITBT 5 AV IER O ERE — NFR - TAROY AV EBO 5@ L T—

BRERICEET 2O —RE U TEMSI NS [HERES)

ELTITbN TS, 2 Ud/NERABIEEEAHIT,

MEERERICETFE0 RBE LU THEERESZ
19 & &3, FROFERIZET, BEMSEBICHN
720, NEOEER LS SITENBILAKZDT S
ENERBBEIC S E D L WK B EENTTHN D K
2ICTHE) GELE RHL F3 BRAERNRFEHD
RO Bk L 6 (5)  (FHREEH)

EHHEDIZ, HEOREIBWT, MEMIKL IS0
ENWSX0DH, WERD, F—LT5, RRETEDLSD
2 (how) BT B WCHEHMEMENINTND, SiEfl
AOMmIZHE 0TS, ERBIXFVCONER, HDHNWEITAEY —
TEHEREHOEL TTIERL, WiEEH->THNET S
&, THEREAMD Z & B8R (use)) NEENTORGE
HAoHBME L TemIcLHEN TN S,

—F, HERTIE, RERRERELTOMNEDITED
Do PR L0 HM HEER, BIREFTDH > A EHEMN

MEHFRHIR LT an, GEORAIRENZINTHD,

HARICBT 2HEAFTOLEROFERIIETEIEE-
TWb, FOLH57MT, /EEE R OHEL,

hEEEZ @ U T, S Xbicn T 2B 2D, fit
WA 22— a 255 ETHEEOHRK
ERND, M IERHETIEAREOEENII 2
T a ENOEEEEES ] CLEE, 1998, p 6)
CF#RE)

E R EEEICIE O R o 2 — 2 3 AT
RENTWD, Lrl, BEREOREDR BESINA
(structural syllabus) ZFEARET B A1) F 15 L THES
N, BREEZRLICHEENMTDNTHS (&S 2003) @
MFEIRTH B, DF DT how IZEEMNBE NN TV /NE
BRTOHEH LT H51F, PR TIE Iif% (what)
FERT LM CELPBEBIM TS ENVWA S, BEND
SEMEHOHNS, [HEEREEERIE (leam) ] DHLE
BoThbENnR 5,
Plbok2iz, MNERIZBWT 2 T95EER) SR
IZBT 5 HREAFENT, RICEEORETH > TH, i
EREIRDONBREICIENDH D I ENDND, X
HiTld, TNTNOERICBITZEBEREOHED Z
RO ENDMRDFENY ATEHITHNT, EDLD
IBEVWEBSTONESHEINE LN SRMERZ
TWEN,

4. BXRTDY RV EE-I-RKE

4—1. 9HFEMN

HADOHRGEREII/NEREPFERTE AU F 254 E,
BRI BHHATEBEI N, TNEFNRASBENDES
NTW3, ZIT, FOEEOWHZNFNDOIEDZEIC
BOWTEDEDITEELTWVDEOME, Y AVEHOR
MERAD I ETHTT S,

iz, INERETHAROVGERZOHEED H 0 FNS
BREBHEEBLDZENTHENSF, TOFENRND
ERTARL, INERENERDI AT IEEDO I 2T D,

4-2. PRAEBLVSHRA

F 2T H o TR, TE L ¥ 207 OlE; %
Fiz, THIBH - g M) TEEME) THEE) TR
AR D6 DOOMHNERT TIT> /2. 2B, Hiic
B THIERME) &3, 33224 —23>0%0&0
i TWE 22 THhbhdHDOMENIHETH 5.

iz, ZTUTMAT, &FA7EHB T 558007
M (22 08# L TRERTHZEELE,

4 — 3. DHFNR

INFREDH A7 EB DTS- > Tid, EEBRRNO
HDNFEROD 1 FAE S EEOBRERKE WIKEH %
MEEL, ZOFRIE, SRR PEIEE DRREFT
HO, INERERENS THER 28 L L6 0HE
BRI HEOMERRBE LT > Thd, INER 14
ENERE G AR RN RE L 2D, RRAMFGEL NIV
IZEMND D /NERIBFEEGFEIIBT D5 X VIHHO
BWEEZ DD TH 5,

HER O L T, &E (2003) ITka5 X7
EEOREHZMRE L, ¥ X7 EBFLICTIREDH
RENTOWB/NEFROBEERD, BRZEPLTRE
MERINTVDHEROERICBNTIE, /851
REH AT IEEHERNT S Z EZH LU WA H D5,
mE (2003) Tk (278 &, [RUJL) (279
FAXTOAI 2= —2a ) REOHEFRH LXK
BLUTERELTWBEY, HX, ZOFO 152 71EH)
EoHikgE L,

4— 4. DR
| Casel. /N¥EF: 1 H/AE QHEFEIRT) |

22

45 IO, A VDOHNWE D) — THEEE)
1~4) - [E8E) - bODOHNWI D] LnHFEN
Tiib b, HBEEEHIEET 25 2ElfTbn s, Z0
MNT, A3 a4 —2a OHENATRHS WL,
FREDAI 25— a3 OXRDBATHTHH EEA
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5N % BEEOHEZRD |, MEH = Hdaf— e 2
12 EDTEEE IR RN SBRI L7z #ER, DTSR L
RO DRHEEHI3I TH-72, BT, ThiEy Ay
B EHIRL T D,

15 20 [EE OB

17— L4 3 NTITON S RET — L GBI 15 47
A= NETROYNEI NI — REGIE, FOF
DIEFE-ST, T-IIEREZS &I 5, I—)LH#ILIC
X, EEMNEAZROYERELHFEIFESND, &
HOFrwIRA D NT, BRbORDYEHET S
DITHER B h—REHSIL0, BELBIZFO
Rl D #HIHE Td % Key expression Zffi>TH I3 2
=2 a ERAEEND D,

Key expression

o

Key expression

A: | What country do you |B: |l want to go to

want to go to? ‘ (Australia).
A: | Why do you want to go | B:

there?

Because I (want to see
koalas).

(Traveler Desk)

T: | What country does A:
she/he want to go to?
T: | Why does she/he want to | A:

(She/He) wants go to
(Australia).
Because she/he (wants to

go there? see koalas).

(5 27 DR

Casel ERBRICOI 22— a3 > ONY—2EH S
MUBLRESNTHY, ®ETLILFZEAITI< L, £
72U, THEHEOREEES (raveler desk) 2B NWT, Al
BOERDEREELWOIRENEZ 5N5. T,

ABBEBEOERIZEELWEII a2y —2a>DF

oM | BEES R om kB _ L
- — LA S I mTlENS, DED. Avb—VEGE
rone THEDICE, FEOLL S 2 bREEIN5,
EAT What's this? It's (a truck / a bicycle/ an airplane)
FEOWE R )
E->T | Case3. /NS 6 44 DR H)(2) |
ij /}7\ What shapes 40 11 i1t / Triangle / Oval) pleas FOERR
:C: - you want? (Circle / Triangle val) please. Case2. SR, &K,
E??ljgz: Where are you? | I'm at (the park / a school / a z00). (5 Z 77 {58 D P |
AHNZ 3T, WA O/NERIZES HAZ H1S - #
(5207 DR NTHCMED 2T L, HEAOREDLBIEAR Y sk

D32 —2 a3 OBIBNT, BT 2O HE
THEAZOIFREE NS L D5I1Z, EEOARENRE S
THED, SONUOREINRESZMOPTII o
Zh—a 2ETL TN,

| Case2. /IR 6 AL DFEBIEHL) |
[ S

A5 O, HRAE0DbnwE D) — THEESH)
1~3) — MY - bbodnED] turikEhn
TirbN s, BEIGHIAFTI7 oMITHON, F¥ER
MoREZEDHDTVWD, HEZHOOH [HHZ kR
=T Bathod AL L, 2 D0HEIGE %
F AR ERTL L, FORHRE LT,

15 Z 7 {EE) OB

WEE AV I —T EBZ I —TD 28O TIrbi
% [Country 7 — A ). IGEBHNENG 16 47, AZVJL—T1213
HA— K] NE5R6N, BIN—TOKIZEDHNG,
H7OR->TWASh— ROEITEZWHEFEEREL, 17
EEVHINE#RT S, TO®, FIXRT—ZXFATIZ
7%, ABBATELWEHEZOHHEE =HIIZA 5.
Key expression & L CLLFOEMBIENHED 531 TIN5,

HEICT—VIERTE S, CMIERICH 72> TR, T8
B HART - &@mWINTY) 72E, BALWIEEH
BRUZHITENERAT D, GEOHFABREOM,

(%5 2 7 D

& ZAIIEBOHMT, BARIZDOLWTHENMLZWHDE
BADHIETHD, EERHPLOEETHS, Ll %
T, 22— a>OMTFRAEATHYII 2D
r—2alDT LA I T EERT B DI H D
IEfESZ2EMTHIEbMBEEEINS, Tz, HIENA
DI —2 a2 z2RONTHWEWLWY ATIEFHTH
Bo CMAEDIFFEH ERLICHED SN TNE, 3322
F—=2a ORI —EHoNnUORESTN TN,

[45F SE A 22 )

EESGEER . [SUE#A) — 23227 —
Talikg) - [ZAVER EWORNTREBINT
W<, 72750, ZZTE TR 7ES) 3RENEE S
LTHEDHLNTRY, -#EORNIT LR ORET
TONsd Z LTI N TN AL,
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HAROEBEII BT DY X7 I ORM EHE — /R - WO Y A7 REO i 2L T —

(5 2 7 {EgDOBEE )

LR LS BB maEEN 2SNz LT, 54
SNEEY B2 IIANL, 3225 —var ER5
WG zonsd, UEHHE 2o 03225 —2 3
SR ANERES —HORMN S, BB SGEEE
MBBFETH D Z EIZIBR DI THAD0, ¥ ATIGH)
IZHBNT, Zhaf S RaERIIRS, #E2OB
DaETe & THIEE O M ATREMEN S A S NS BEITE
FEINTNnD,

A

B

%
AN =3

ax B

B2, HARITRZ A
R FET 14D T A
U A ANTY, —EEFTC
FAR 773U -0
KEALNDFIZRHTE
ELSHIEBAEO
FRATH O TR L 7=
HTd.hiprsanlke
OB S AIZERAK
Do

Bl HERTY.
SHEBHEAREZADEZ
AIIHKET AYITAD
MEEAI AN IBTD
TERLTLSHTY,
TAUREHRTRS
BAET/EDREDITEN
MHDEDTT, FEEK
DOHREDEHATHT
L LD,

g&‘,l
G
—

1
&
[S]

HNWEDELTHEDE
DONDAFEHZ D,

HNEDELTHDH
2l £9,

AREOEERI—-FN
AT IEOELE E
ITH#AYEE AT
WEWTAEL D,

KRABFIIC O — Z 138k
ATIEHWITRWZ &%
BAFEL LD BERS
RATHENWNZ &%
AT, BHONf->TE
BREHTTH T ZE
L&,

15 27 O

d3a22h—3aOHERHEIN,
BEMAWED &EBFNEERTEDZNENHRHGD NS
RO TWAHEREHOEE THD, IXTHOIAI 2
e VR ERL TN, 33227 —3a>

DEMZEFITERNEWVWDIRBENH B,

EDOEDEF

5. BARDSY R DFiH

R ED LI, HADY AT OFHMERATZHD
MEITHD, FHIEETLREFHEZ DT 3 AT
TH<,

1) & A7 ESOREE /N OEE

e, EEFEETENS

lintaractionally authenticity 7

EWIHHEHATEAS

¥ HHEEE A
% situational authenticity
AN ANEBTLTWSEFEENR SN, [ X7 G
OAEFE) T8 X7 DR DL 5 DA SR EL DI,
EFEIZETII 27— 3 Y ORMIIFER LS
THEZINTHD, FEEIEASNS50I 20—
arOBRBEENMRLS, YAVEBEGA 5N/
RaZ—arORE AR X5 R-> T,
I, EFEBLIUPERER TR Y X 7IEHICEN
THEHBFIBATZWIEEB RO HETHHICE
HTELLDI1T->THBY, I3 25— 30
B EETE THON TV, 20L& D7k MRES
FENSFEHFEREA~] CWIBITIE, BHENTOY
BERENCTERL TERBHT 57518 TNanguage learner
/N5 language user] “OBITEIEA D I ENTE DN,
TN, N OREFEHOART THELHHTS
(use) )] T &, HERODERT THFEZ PSS (earn)
ZEIIHBEVD, THLEHLOHBEEOHW G &I
WITT5bOEia> Tz,

2) THEipH - fEe) WWBIL T, TE%TL TiThbh s
HAZEEHORIZ, EO0LDIC TEHIER OFEFE
END ANDNEWDOBENRS D, SEIOSHNSIE,
2DDOHMAZERWET I EMTERZ, —DIEHENIZ
FEHEOEHAELHES AT IERYRAITHD, b
5—Did, ERESZEAT 20BN ZLRNCE A
FAT THD, fiEDY A TE Case2 ThdH, ZDH
ZZIEE T, TARBOITEWEEZOEHE,

K2 BAORZBREICETEHY XV DREH

Casel Case2 Case3 Case4d
NERE () INERR (@) IFERE (D) A
N e SR O O o o
oW mR s O A A
. P O o
7 FEEEE 7 O @)
| situational authenticity O
" i tE interactional authenticity @) O O
% e S/R/L/W* 7S S S S
Hi i i O O O
RO O O A O
" A mmta

* S ! speaking, R :reading, L ! listening, W : writing
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[ I S

ZHIEAD) EWHREERAS, DFED, B=HIZ

ZORIITE/OORHL TR (B) MTH3,

WD Ayt =2 REARTIR L, DD,
She (or He) wants to go to USA. & 11D FEEEATKD 51
THED T OGNS he (or she) DEEAN—F DY
DENBRIICHIT S NI AT TH D, BED
&A1 713, Case3 TH2, [HAOHEBEZHFITHNT
51 WD HBIIREREROFES TIIH 50, Av
=Y OZTFEN THORNIZWRW] HOEATSH
L1, Avt—YREABIZEHEIICHERLR
FHUIA v t—=U2EbosinEnwd 27 %2B-T
Wb, DEV, KRB TIEH 5D, HARMICIEHESE
HOZZIEEBNTHLBEFREHFRI TN D,

3) [EEHR) B AV EEHOFMICEAFRT2HDT, £
FATEIFNZBNTH HERTL), 9785, LY
WO TIT—ILTERED (Casel), KADITEZNE
B CHITRAD ZEMTERED (Case2), AAFFR
IO — S 2 8ATIEVWTRWI E 2K ACHATHIT
S5z (Cased) 728, BENERTELNESNT
THhNcLDITh->TWweE, FLT, INSDFTAY
EENS, BEEROHSEITITENWRHLHDD, ik
BEBED T TIICHEND NS EWND FTH@EL
TWd, —Jf, Case3 l#ENOLEANIHADIENF CM T
HADRIZLEAD) WL, 232245 —33>0
REFMIHAERBIZVEWVHEEAT L TOBDOTH
O, BENERTEZNEDNEHKIT 2 DIHEE}
DFETH D ENDIRFMER-> Thwb, SiBFYH O
DEEENSTIEARL, HO-BT, FRCIBEES
WWEWHEZENSRINDZEANEDHENDIDD,
AT DEUTH A,

6. HERIRE

HADIGEREII BT 25 X7 DR ESHORE
PR 4 mT %,

1) ZA7IEENILS (speaking) HLLDIEENZ > Tz,

MOHEEE 5 2 VBN ANSZHENSH DO T
WhRWEAI M, BIEOLE A, XEEENmINa
VNFERIZ BT, &< 2 & (wiiting) 5L &
(reading) & ¥ A VIEEHZZ 05 I LIdRELmbH 5
M, SESMREE RS AZEHL, TXTAE
ANEDQIAIazZr— a MR ER> TS, L»n

L, EEOAI 227 —3aOhEbidfkasTh 5,

mERE, BEOY I RAEMWTERZRED S,
TVFDRIATHREMNTHHDORGERRDRLE,

VAT #EHORLNICBATZY AT BFEZ 5D,
Ko, #HEBNTITHONLS Y A7 EETIX, FEARTL

FEEEBEHFICLLAI Ay a ke, N
F—MNRIESNTIRA SN EZM, BlLEiil-¢
A2 —3a O EEATEIOEHS)
TN EA D),

2) BEAEDY AT IEFH TIZRIREEIRD SN THO,
d3azh—arh lwk - ZZT) f7hbhiTnb
HENP Lok, UL, MFELEETLIOI
Zhh =132 TH-HTH, Case3 DEHELHDLDIZ, #
OHFIZHDANIWS LIRS, £L T, £BO
D325 —2a3>0HE/ELTSH, HBEERD
BN Z BT ZEORERIT IR 5N 5,
FEZTOMEELT, BRIMBTRSE 26N 20
SHERS IERES NDOBILENHETENWDS T EHEZS
N5,

3) FAVEHOHIIEHE (HiE) FEHORETHD
Db, #EROBICHETZOTIHRL, #BERIIBITS
FHEDFRE T RD STRTIUT R S0, R, Ty
F-IZ) ThHbhW a3 azr—ya ORI
L THIFRFIZ feedback # 5- A 5N B HFEHEE L TR¥EED
RENIREN, ¥ AVIEGHOFTHENE, FEEPLICH
AT HNDD, FEHEREZT TS, #EEDOLK
FZEAT A A b N TR sy,

4) BBz, BHOROMATIZY 27 MOMERER
BOERSE, AT OERBMBILND & HETHh5,
—%, BIEFOHAKIZBWTIE, ZA7EIISE (8
) PO B ELUTRBE DRI TH S
HAAKEW, X5 oEmEREIZ, S H
ROYGFEHHFIC BT DI AVFENLDFEREL TN
Pl A 2R L T T EOREE KL 5,

7. BbYIC

AT REL 72 AV EIE, HADKERE
BT EH5 A VEEEFHOTLITEEMIIRESND
DTH>7z. G, SISO RE L8 SEARGR
EEQLLTHESHZITTL, NEEEHEIC AN
5 AT IGEBDIFE O A DR Z SBOSEE Lz,

[(ZE&XH#K]

ST IR R AR SE CRNTBT SET A/ NEERE. (2004) T~/ Vg
THHER ~1 PR 14~ 16 R SCIRBRE AR
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The characteristics and some issues of task activities in Japanese English classes

- Focusing on the teaching practices in Japanese primary and junior high school

Hiromi FUJII*

The purpose of this paper is to describe the characteristics of task activities in Japanese English Classes. In order to
achieve this goal, first, six dimensions which influenced the definition of task activities were clarified. And based on these, a
research framework to analyze task activities in Japanese English classes was established. Within this framework, the task
activities in both primary and junior high school English classes were analyzed from the following. six viewpoints 1) the scope
of a task, 2) the perspective from which a task is viewed, 3) the authenticity of a task, 4) the linguistic skills required to perform
a task, 5) the improvisation of a task, and 6) the outcome of a task. In short, the results showed that task activities in Japanese
English classes involved various types of communication practices such as playing games and making videotaped conversations
for foreign students, but these activities had limited communication patterns. Finally, some issues and pedagogical implications

were addressed in order to lead to further efficient English practices with task activities.
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